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英訳プリント — 日本語を英文にしよう
名前

日付

正解数

採点迷い中
全10問 — 日本語を英文に訳してください（動画でセルフ採点）

1821

夏祭りの間、訪問者は地元の人々の数を上回る。

■  outnumber  ＝  より数で勝る

英訳：

正解した □

不正解だった □

採点に迷っている □

1822

そのラグジュアリーカーには法外な値札が付いていた。

■  outrageous  ＝  法外な、途方もない、けしからぬ

英訳：

正解した □

不正解だった □

採点に迷っている □

1823

毎日練習した生徒は、試験前だけ勉強した生徒より高い点を取った。

■  outscore  ＝  ~の点数を上回る

英訳：

正解した □

不正解だった □

採点に迷っている □

1824

部外者として、彼はチームの問題について新鮮な視点を持っていた。

■  outsider  ＝  部外者、門外漢

英訳：

正解した □

不正解だった □

採点に迷っている □

1825

その会社はカスタマーサポートを別の国に外注した。

■  outsource  ＝  を外注する、を業務委託する

英訳：

正解した □

不正解だった □

採点に迷っている □
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1826

外部委託はコスト削減できるが、サービスの質に影響することもある。

■  outsourcing  ＝  外部委託

英訳：

正解した □

不正解だった □

採点に迷っている □

1827

その学生は研究課題で優れた成績を受けた。

■  outstanding  ＝  目立った、優れた、未払いの

英訳：

正解した □

不正解だった □

採点に迷っている □

1828

その計画の利点はリスクを上回る。

■  outweigh  ＝  より価値がある、より重い / [学研] ~に勝る、より重要である

英訳：

正解した □

不正解だった □

採点に迷っている □

1829

手術の後、患者はついに難局を脱した。

■  over the hump  ＝  難局を脱して、峠を越して

英訳：

正解した □

不正解だった □

採点に迷っている □

1830

実際の問題と比べると、彼の反応は過剰に思えた。

■  over the top  ＝  過剰な

英訳：

正解した □

不正解だった □

採点に迷っている □
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